
Rundum exzellent gestaltet. Kreis und Kreisbogen sind 
die prägenden Stilmerkmale. Die unverwechselbare 
Formensprache wird auch von den Möbeln aufgenommen. 
Aufsatzbecken, Konsolen und Unterbauten ermöglichen 
viele ausdrucksstarke Kombinationen. 

—

An all-round outstanding design featuring circles and 
arcs as the prominent stylistic features. The distinctive 
design also extends to the furniture. Above-counter 
basins, consoles and vanity units allow many expressive 
combinations.

—

Un diseño exquisito en todos los sentidos con el  
círculo y el arco como rasgos estilísticos característios.  
Su inconfundible lenguaje de formas se refleja también 
en el mobiliario. Los lavabos sobre encimera, las 
consolas y las bases de lavabo permiten obtener 
muchas combinaciones llenas de expresividad.
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Einzigartige Einheit. Speziell weiterentwickelt  
für die charakteristische Formgebung der Serie, 
erlaubt die patentierte c-bonded Technologie 
die nahtlose Verbindung von gerundeter 
Keramik mit einem passenden Badmöbel. 

—

The patented c-bonded technology, specially 
developed for the characteristic design of the 
series, allows a virtually seamless joining of 
curved ceramic with the matching bathroom 
furniture – an extraordinary design statement 
in the bathroom.

—

Creada especialmente para el diseño característico 
de la serie, la tecnología c-bonded patentada 
permite integrar prácticamente sin esfuerzo 
la cerámica redondeada con muebles de 
baño a juego: una auténtica declaración 
de intenciones en el diseño del baño.
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Happy D.2 Plus führt den Stil des Designklassikers konsequent fort. Der archetypische 
Kreisbogen wird durch präzise Linien verfeinert. Innovative Technologien schaffen 
eine bisher unerreichte Präzision.

—

Happy D.2 Plus consistently continues the style of this classic model. The arche typical 
arc is refined with precise contours. Innovative technologies have succeeded in 
creating a previously unachievable precision.

—

Happy D.2 Plus da continuidad al estilo de diseño clásico. Su arco típico se ha 
perfeccionado con líneas de una precisión inalcanzable hasta el momento, lograda 
gracias a las tecnologías más novedosas.

sieger design zählt zu den innovativsten  
und weltweit erfolgreichsten Designstudios 
im Badsegment. Neben Happy D.2 Plus  
entwickelten Dieter Sieger und seine Söhne 
für Duravit schon 2nd floor, Darling New 
oder X-Large – und zuletzt die Serie Viu/XViu.

—

sieger design is one of the most innovative 
and internationally successful design studios 
in the bathrooms sector. In addition to 
Happy D.2 Plus, Dieter Sieger and his  
sons have already developed 2nd floor, 
Darling New and X-Large for Duravit, and 
recently the Viu/XViu series.

—

sieger design es uno de los estudios de 
diseño más innovadores y reconocidos a 
nivel mundial en el sector del baño. Además 
de Happy D.2. Plus, Dieter Sieger y sus hijos 
ya han diseñado 2nd floor, Darling New o 
X-Large para Duravit, y hace poco el estudio 
ideó la serie Viu/XViu.
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More details on 
duravit.com/bm22_happyd2plus
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Happy D.2 Plus
D E S I G N  B Y  S I E G E R  D E S I G N


